HUKOB«300p Kanoccsa», «Moit kayusr», «Erratay u Apyrux, CO31aHHBIX B MEPU-
ox ¢ 1983 mo 1995 r., conepxutcs 6onee 40 0Opa3oB U CUMBOJIOB aHTUYHOM
MudoIoruu 1 KyabTypbl. OHM CTaTu OPTAaHUYHBIM SIBJICHUEM B KOHTEKCTE TaH-
KOBCKOW ITOA3MH, aalTUPOBAIUCH K OETOPYCCKOU KYyJIbType U, HAaKOHEI, JaXKe
pPUOOPENIM HAITMOHAIIBHBIE YEPTHI, YTO J1aJI0 TPABO TOA3TY, XOTS U C JOJICH HPO-
HUU, TOBOPUTH O CBOEM JINPUICCKOM T'epoe, CTaBs €r0 B OJIUH Pl ¢ MU(DOIOTH-
YeCKUMH U HUCTOPHUYECKMMH TepCOHaXamu: «Hekani wetixi ecicmopulk, |
Dinocag, / Pazsadcarouvt ab uanageuvix / Hedaxonax, / Ycnomuiywier npa
crabacyw / Ilamer Axineca, / npa nsymonvhyio npacnacys | Mioaca oa 3on1ama,
/ npa ysey Kanymba / Jla eap aykix eéanoposak, / npa saxanienne Kanepnixa |
33aunem 30p, — / Hansyuna ne abmine ckasaywv / I npa moti neoaxon — / Ilicanne
sepway» [2, c. 150].
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Summary. The article deals with tiieymost popular ways of Pushkin’s text reception by
Belarusian author V. Zuyongk. 1i Teveals the role of Pushkin’s artistic heritage in
V. Zuyonak’s works. Our at{eatiands also attracted by the mechanisms of reception.
Keywords: V. Zuyonak: ~, Pusakin; poetry; reception; literature.

VY3HIKHEHHe, Mdpary MacTalKix TIKCTay cydacHara Oenapyckara
nickMeHHika Bacing 3yénka 3BszaHa 3 A. C. [lymkiaeiM. Acoba pyckara
KJIacika ¥ Aro macTallkiM HaOBITKY BBICTYMAae CiMBajlaM TI'eHisl, HaWBBIIIHUIIIAM
Mepail TaleHTy, OSCCIPAIYHBIM JITApaTypHBIM ayTapbITATaM. PaIpmibis
NYyIIKIHCKAara TAKCTY aXbIIAYISEIa MepaBakHA Mpa3 yBAI3CHHE ‘‘dyKora
CJIOBA”: IIbITAaTaBaHHE, BBIKAPBICTAHHE TICTAPBIYHBIX 1 JIITAPATYpPHBIX a3,
PAMIHICIPHIIBIHN, dmirpaday.

VYV nymkinisay B. 3y€Hka YyBaxoms3sllhb apbhITiHAIBHBISL TBOPHI PO3HBIX
xKaHpay 1 npablieMHa-TAIMAThIYHBIX TPYM, a Takcama nepakianbl. Tak, BoOpas
A. C. [lymkina naycrae ¥ Bepiiax Ha TOMy MacTtaka 1 macranrsa (“PanmBy ma
MEMapbIsIIbHBIM ~ BimeOcky ¥ J3€Hb  aIKphIOIS IOMHIKA  YJIaa3iMipy
KapatkeBiuy”, “A MHE ¥>KO BOCHMBI JI35CATAK...”"), TBOpAX KapTOYHa-ipaHIuYHATA
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(“Ot xa sk...”, “Y ccpuiky!..”) 1 mansiMsiHa-nIaTpbissThIuHAra (“Tlpa csbe, sk mpa
Hac...”)  xapakrtapy, (imacodckait  mipeiiel  (“AIBIXOA3ALL  CSIOpHI,
anapIXoa3amb...”, ‘“3HsABepaHacHb’). AyTap npaBoOA3INE Iapajeil  IaMix
CydacHacCIll0 1 MyIIKIHCKal »Jmoxail, cmpaOye pasrajamb 3arajaky TeHis,
CHacCLIrHyllb CYyTHACI[b TBOpYACIIl, a Mpa3 si€ — cha3Hailb caMmora caoe: “Xpanu
Mmens, Mot manucmarn” ... / HAxim én 6wy, axoyuix maunvl? / Kaeo maniy nasm
ananvhvl / Aonpausays 30pady i abman? <...> /I mHe én wdnua: npas 6axi /
Ilasma 0yx mpawnociyv mauiny, / Hacenex — paseadkaro 3ewviuavinat — / He
a0amrkHyyw sie 3amxi...” [3].

Amas ¥ 1970 romze ¥ ayradisrpadii “bady 3 yciX CISDKBIH...” Maajbl
B. 3yénak, pa3Bakaioubl TIpa cBae apbIEHIIPhl § MacTalTBe, Yy3rajBay
NyIKIiHCKIS ciaoBbl “Her, Bech s He ymMpy — Jylia B 3aBETHAM JIMpe MOW Mpax
nepexxuBeT...”. bemapycki masT gay cBar IHTIPHPITAIBIIO TMAHAIIS TBOpYA
OeccmspoTHacti: “Hatinepwae npvi3HausHHEe MACMAymed \— Npas Npwvizmy
Minynaea i icnaea npaexkmasayv o6yoyuae” [1, c. 400]. TpmansiEcTBa “MiHyIIae —
cydacHacIlb — OyAy4blHs CTajla aCHOBal 3yEHKayCKax wacaBail MaJdJil CBETY.
Hapomxansl “apays, cesays, marayiys”, ayTap 3aX0yBag “OCblmMHEBYI0 NAMAYL
MPOJIKAY, 3aMaroyBae BOIBIT MAaKaJCHHSAY Y BEPIIaBaEbIX pagkax, sSKis OyIyIb
ycopbIMalllia sIK 1139HHA-TBOPYBIS 1 MapajbHbLIN\IMIICpaThIBbl Madta (“3amaa —
mas achosa’”, “ycix navamkay s — npayse i fcixupayseay s — nauamax” 1 1HIL).
["apanpieycka-MymKIHCKYIO 1HTIHIIBIIO, . 5RalldHTPRIUYHYI0 Tla CBaéi CcyTHacIli,
3acsIpopKaHyl0 Ha VHiKaibHa acoOg, Macraka, B. 3y€Hak skctpamamtoe Ha
CBaIX MaIsIpdJHIKAY: y TadTBIYHKIX 1) 1ipa3aidyHbIX TIKCTaX CTBapae JeTallic
yJacHara pojay 1 KIS 3eMIISHOY,“reKIM YbIHAM TPAKIAABAIOYbI 1 IM IUIAX Y
OeccMApPOTHACIIb.

[n2g MeHaBiTa TakQix GecMApOTHACI Mpa3 HEKATOPHI Yac yBacoOutacs ¥
nasme “Mayuanne tpasel (1974-1978), an3nauvanail [[3spxkayHail mpaMisii
benapyci ima fnki [K{ymenbl. ¥V acHoBe jdipa-3miyHara mnajaTHa — KbIIIEBBIS
MEPBITIETHII TadT28ark, CiiM’1 ¥ caMblsl JApaMaThIYHBIS MOMAHTHI HallbIsTHATbHAM
rictopeli (A3B<" CYSBETHBIS BallHbI, NACISAPIBANIONBIMHAEC aqHAYJIEHHE BECKI,
KaJIEKThIBI3215hb10) /1 lepiiacHa-mauyIiénae a3imsgyae YCrpbIMaHHEe 1 aHalIThIYHa-
alPHAYHbl WOIJIAJ Jlapociiara MasjHOYBarolla Y BoOpase JipblYHAra repos.
HyanicTeiuHae cBeTabauyaHHE ayTapa plajiizyenna 1 ¥ ajJchbulllbl Ja pyckara
KJlacika: ycmamiH 3 J3IIHCTBA Mpa dYbITaHHE csicTpod TBopay Ilymikina i
BBIKJIIKAHBIA 1M pa3BaKaHHI Oarbki “a0d mphIpoa3e TBOpUAcCIll’, MadThIYHAH 1
racrmajgapcka-csuIIHCKai, HaTypalbHa VmicBaemia Y TKaHIHY  TIKCTY,
BBITYJISIFOYBI, QJHAK, HE CTOJBbKI TepakaHaHHI TMepcaHaxay, KOJbKi
JTapaTypHBIS MPBIIPBHITATH 1 Gijanariyuel 10cBen ayTapa: “Byubs 3ina ubimana,
ax Iywxin / Ilapy naobipay oa eycmy: / To epaszxka, mo mowiki 0vt mywxi —/ 1y
copysvl, bauviye, nycma. / 3 nacmpoem He naona — i 3 eepwam / Bvixooziyw
wmocwvyi e moe. / Ilasm — na Pacii natinepwwt, —/ A 8ocw i y 120 npacmoi. / 3
AOHBIM MOAbKI baybka — xoyb mpacHi — / He moe nazaosziyya nauvicma, / Llmo
80ceHHI0 Opanacs nechusi, / A ne eésacnorw kesayicmau. / [vi 3 Ilywxina cnoim
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acobvl. / En Iywikin — i 3 im ne papuaiics. / A éoce aca i inwwim cobiys /
Csaozeyv na wetikin Ilapuace” [1, c. 206-207]. TakiM ublHaMm, 1 T3THI
OyiiHamamTaOHBl Ma axomy Maj3ed 1 3HA4YHACLl Y3HATHIX MpabiieM TBOp Mae
nAYHae JayblHeHHE Ja 3yE€HKaBail MyIIKiHISHBI.

BigaBounsl, 0e3 pamyurudaaHsy 3Bapot aa A. C. [lymikina axbIinéyaeHbl
Yy masteruHbIM 300pHIKY B. 3yénka “Yopnas necpina” (1992). V anatanpii
Taymaubiiia metadapa Ha3bl: “UopHas pauka [lymikina — yopHas ecBina SAHki
Kymnanel — yopHbIs npbIcTynKl JIECY. SIHBI BAIYLb y TABIOIHI Halllail TpariyHai
ricropeli. HoBass kuira Bacina 3yéHka mnpacskHyTa TpareabliHbIM madacam,
HaCJI;IqapH06LIJILCKaI”4 TpeiBOraro” [2, c. 101]. KBiHTaceHuLmﬁ 3MPOYHBIX
aJuyBaHHAY ayTapa 3’symsernia Bepi “JlecBinpl YopHas pauka...”, ki ysaynuse
caboli CKJIaJaHyl0 TICTapbIYHYIO allf031F0 1 KaHTaMiHye Tparqubm (bakTbl
Oisrpadii ABYX HalbITHAIBHBIX TeHIsTy — Oenapyckara i pyckara. B. 3yénak
PaBO/I31Ih AHAJIOT11 TaMiX 3aydacHbIMi cMmepisaMi Kymamer 1 [Tymmiina, 6agbiib
MICTBIYHYIO y3aemaaOymoynenacup ix nécay: “Kani y eecmuibrani / Iacyiniyol
snamuaii “Macxea” / Xoyv pas / Bot uyni /'Y 2yne / Haez0towu / Panmoyuae: /
“A-al..” — / To paxa Kynanvi, / [lImo 3 Yopnae pauwi ¢voowi / A0 Ilywkina
npvionykana, / 3eazana / Ix néc / Ilpaz eaowvl... /' YV eyarsto amy — /'Y neceiunni
2amul pazeoo — / Kynanvt / Kynanovcxyro opamy / Jiarmac, / ax y yopuyio pamy, /
Umypxuyy, /'Y anowni naném. / I 1éo / Mapmyp@ser' Ha mapuiax / npeicmynax
ysickix / L{annom ovieanoswvim, / Aeném nynnypoeoim / Llanep ne pacmonayw
eski. / Kanonwi, ax ceeuxi, / Cmasayw, / /loisne mocyys ceéayiyv, — / Ax Yophas
pouka / Aomviyya ne moxca — / Eii eedha Hopnaio 6viys” [2, c. 14]. Hactpoii
BepIIa-prKBieMa IMa Mpapokax Naxibipasilla aMalb Ha Yce TBOpPHI KHITI,
nepaTrBapaenia y pIKBieM ma HAI: fHa ‘cTpadaHald ma’TaMm Mailll, 1a aTpyJaHai
YapHoObl1EM ANYBIHE.

Ha Ilymkina 1 Kynaigt 5K J)a 6€3yMOYHBIX ayTapbITATay y Nad3ii aneitoe
B. 3yénak 1 ¥ Bepmbl ‘/I3escioy”’, BBICTymaroubl abapoHIaM J3€sCIO0YHa
peibMmbL: “llomuiys 6adme. Kynanram i Ihwkinvim / Ha Ilapnac eama pvigpma
oanywuana! / J[3es£10) N 03es crosa: / naoses, Haozes, — / I Oywa manaosee, i
eonac yeapozees~/ sma xniu, / wmo naxoousau y yempvl YCHbIXHYY. /
lzeacnoynasa pvsdhma — / evioamuasn pwigpma!l” [2, c. 10]. “Ilpadeciiinpr’” na
TAOMATHIIBI BEPII CTAy ACKi3aM Ja MpaszaiyHara aeinTbixa “T'ykarousl cioBa’
(2007) 1 machs yBalmoy y sAro VY sKacilli MacTalkara maJMariaBaHHs
JiTapaTypHa-KPBITBIYHBIX pasBar: “V paspad 6aunanvueix mpanina Haulblm
yacam i 0zesacioyuas pvipma. A dapma... Ilpacmama npacmamou, a c)3e;zHHe
0sesnnem. Xiba max cabe cxazaua: “I'naconom oceu cepoyal..”? “I'nacon” y
Iywkina — ne npocma uacyina moewl. I>ma Cnosa, Cnosa 3 ésanikaii aimapboi.
Hesvinaokosa i y nasme “/lomux 6 Konomne” écyb maxis, He ckazayb npazpam-
Hblsl, ane | He Npaxaouvis pamapki: “Bul 3naeme, umo pugmoi Hazna2onivHoul /
eHywaemcs mol. Ilouemy, cnpowy...”” [1, c. 481]. Yo camoil Ha3Bal npyrou
gacTki TBopa — “Peidpma, ryunas csOpoyka...”, mTo yaynse caboi mepaxiasn
nylkiHckara pajaka “Pudma, 3ByuHas moapyra...”, — 1 IIMATIIKIMI 3BapoTami
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Jla caJubIHbl pyckara masta B. 3y€Hak majkpaciiBae cTayjaeHHE Ja Sro iK Ja
rajioyHara Mmarictpa-peipmarBopiibl. [lakazanpHa, MITO Y30pHBIS TPBIKIATE 3
[lymkina mamarora He ¥ aphiriHaie, a Ba yYiaacHBIM mepakianse B. 3y€nka.
Bsniki amarap 1 3Haya mas3il pyckara reHis, Oerapycki MiCbMEHHIK MpaHIKCs
NYIIKIHCKIM paJKaMi HAcTOJIbKI IJIbI0OKa, Kad mpamayisib 1X cBaéil MOBaii:
“Oxa, 6sacconnas uimga, onykana Hao navinHio Ilemss. / eb nabauvly se i
Jcapcyro nsakenvHau ycnwvixuyy. / Himga nnoo 3axannenns 3axaxaumaea 6oea
nauecna / 1 y nakymax siha Hapao3inia namixe eamaiievix Hasao, / A oauywxy ao
mayi npuimana cama Muemasina. / Bvlipacmana 03ayublHKa-2ap3IsHiya )y xopwl
bacinvb-aanio, / Ipvieasxcocyro — ax Ixa, — na mayi, cryxmaunas myzam, / I na
samni Poipmaii nasmel nazeani sie” [1, c. 461] (“Peipma’).

[TasThiuHae manBSpIKIHHE 3HAYHACI TBopyail acoOwmr A. C. [lymkina
3HAXO/31M 1 ¥ 4aThIpoXpaakoyi ‘“3HsIBepaHacilhb’, IKO€ aJKpbIBaela mirpadam
“3Be3ma mewanbHas, BEUSpHSS 3Be3na...”: “Aomanvl y mackax ywvly’powii, /
Ihwa namee y knemywvr nmywraro, — / Hi manicmanay, vi‘eapiuonii... / Bazomy
ovl nauvimaro Ilywrxina...” [Upityenna ma pykami€ysB. 3yénka. — H. 3.].
Paupmnipis TBopuaciii pyckara reHisi, TakiM YblHAaM/CKXaJlae BaXXHYIO ¥ 1/19iHa-
COHCABBIX aJHOCIHAX 4YaCTKy JiTapaTypHara HalelT<y B.3y&Hka, BbIAYIISIC
1713ITHA-TBOPYBIA 1 SCTATHIYHBIS MPBISPHITITHI Oe 1apycKara ayrapa.
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Summary. The article investigates the ways of reflecting the existential problems of aban-
donment in the novel “Revolt of unclaimed ashes” of the Belarusian writer V. Kazko. Besides
abandonment, in the work found other problems of existential philosophy: freedom of choice,
loneliness and responsibility of one person to the community as a whole.

Keywords: V. Kazko; “Revolt of unclaimed ashes”; abandonment; existentialism.

Bikrap Ka3pko 3’synsenua agHbiM 3 BIAY4YbIX OelapycKiX MCbMEHHIKAY
cBaéil reHepallbli, SKYH YacTa Ha3bIBAIOIL “‘CAPIAHIM TaKajieHHeM Il
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